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Cast nam je ugostiti Vas u jedinstvenom ugodaju kakav moze priustiti jedino
Ston, srednjovjekovni gradi¢ &ija povijest seze daleko u rano XIV stoljece. To je
gradi¢ s najduzim kamenim zidom u Europi (5,5 km ), uskih tihih ulica, starih otmje-
nih kué¢a i tragova drevnih kultura rasutih okolo. Njegova nekadasnja vrijednost kao
grada soli potvrduje se i danas u pogonima najstarije aktivhe solane na svijetu, so-
lane koja je ostala vrijedna tradiciji i prirodnom nacinu proizvodnje soli koji se nije
mjenjao jo$ od anti¢kih vremena.Bogatstvo Cistoce i prirodnosti potvrduje Malo-
stonski zaljev. Poznat je po uzgoju Skoljaka kamenica i musula (dagnji) jo$ od rim-
skog doba a stonska kamenica (ostrea edulis) pronijela je slavu ovoga kraja kao
potvrdeni prirodni afrodizijak. Nedaleko od Stona je prekrasna uvala Prapratno sa
stoljetnim maslinicima, mediteranskom makijom i €istom pjeS€anom plaZzom, pokraj
koje je jedan od ljepSih autokampova na ovom podrudju. Poluotok PeljeSac jo$ od
davnina krase nasadi vinove loze, a proizvodnja vina je jedna od najznacajnijih dje-
latnosti s dugom tradicijom. Vinske ceste, obilasci vinarija i vinograda predstavljaju
snazan dozivljaj tradicije, zivljenja i ljubavi PeljeSca i peljeS¢ana prema grozdu i
vinu. Smjestaj mozete potraziti u privatnim hotelima, apartmanima i malim auto
kampovima u svim naseljima i uvalama, a eno gastro ponudu okusiti u mnogobroj-
nim restoranima i seoskim domacinstvima.
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It is our great honour to host you here in this unique environment which only Ston
can offer, this Medieval little town whose history reaches back as far as the early
14th century. It is a small town with the longest stone wall in Europe (5,5 km), with
narrow quiet streets, noble ancient houses and with traces of ancient cultures. Its
former value as a ,salt city“ gets confirmed even today in the plants of the oldest
active salt-works in the world. These saltworks have remained faithfull to the
tradition and to the natural way of salt production which has not changed since
remote ages. The gulf of Mali Ston has a clean and natural environment. It has
been well-known for its mussel and oysters-growing farm since Roman times, and
the oyster from Ston (ostrea edulis), as an acknowledged natural aphrodisiac has
made this region world-famous. Not far from Ston is the beautiful bay Prapratno
with its centuries old olives trees, Mediterrean macchia thickets and clean sandy
beaches and the site of one of the lovelist camps in this region. The PeljeSac
peninsula has, since ancient times, been adorned with grape vine plantations, and
wine production has a long tradition and is one of the most important commercial
activities. The wine roads,visits to wineries and vineyards provide a powerful
experience of PeljeSac's and its inhabitants' tradition, life and love of grapes and
wine. You can search for accommodation in private hotels, apartments and small
auto camps located in every village and cove, and there you can sample the
cuisine on offer in numerous restaurants and country households.

Split, . .

Es ist uns die Ehre Sie zu bewirten in einer einzigartigen Ambiente wie nur Ston
Ihnen génnen kann; ein mittelalterliche Stédtchen,dessen Geschichte weit in das
XIV Jahrundert reicht. Es ist eine Ortchen mit dem langsten Mauerwerk in Europa
(5,5km) mit schmalen stillen Strasschen,alten vornehmen Hausern und mit den
Spuren altertiimlichen kulturen. Sein ehemaliger Wert als eine Salzstadt wird auch
heute in den Betrieben des altesten aktiven Salzwerks in der Welt bestétigt. Dieses
Salzwerk ist Traditionstreu und Naturezeugteweise des Salzes geblieben, die sich
nicht seit der Antike gedndert hat. Die Bucht von Mali Ston ist rein und naturtreu.
Sie ist nach dem Muscheln und Austernzucht bekannt seit der rémischen Zeit, und
die Stonmuschel (ostrea edulis)hat dieses Ort berihmt gemacht als bestétigter
Naturaphrodisiakum. Unweit von Ston liegt die wunderschone Bucht Prapratno mit
jahrhundertealten Olivenhainen,mediteraner Macchia und sauberem Sandstrand,
neben dem sich einer der schénsten Campingplatze dieses Gebietes befindet.
Die Halbinsel PeljeSac wird bereits seit langer Zeit von Anpflanzungen der
Weinrebe geschmickt und die Weinherstellung ist eine der bedeutendsten
Tatigkeiten mit langer Tradition. WeinstralRen, Weingutbesichtigungen und
Weingarten stellen ein starkes Erlebnis der Tradition, des Lebens und der Liebe
von PeljeSac und den Einwohnern von PeljeSac zur Traube und zum Wein dar. Eine
Unterkunft kénnen Sie in Privathotels, Appartements und kleinen Autocamps in
allen Ansiedlungen und Buchten suchen und das &nologisch-gastronomiche
Angebot in zahlreichen Restaurants und landlichen Haushalten verkosten.

0 Tkm >450m.n.v
S(N) Ad 400 - 450
- mmé ZAGREB OSIJEK
Z(W) I( JoKAma A3 mO 350 - 400
1S) A3l 300 - 350
POLOZAJ STONA
U REPUBLICI HRVATSKOJ 250 - 300
200 - 250
spLITQ
AT 150 - 200
STONO SUBROVNIK 100 - 150
50-100
<50 m.n.v.

g Ploce
Mam\ LUSA @
A 451m R @ 2
=df| K
Sv. lvana N\
2\ HODILJE
§ 'R'R A Humac
EESVINICA "
Jezero bt S
s LU MALI ST
a o e /S : =
Korcdlla SV. Nikole TVRDAVA N~
Orebié T PODZVIZD \J\ =4

v. Filipa i Jakova

Rasovac

390m A

Debeli br.

252m A

O Sv. Andrije :
A
. : Kula
3y 343m
A P
7 \..\‘\a
< arije SN —_
N 7, Mandaljen\ N l_d
AN/

v. vana
Krstiteljag,- .
Q8P
\\\\ Lu i‘.
v. Petra~_" " \

SOLANA

Polakovica
A 280m

Sobra - otok Mljet

LEGENDA LEGEND ____ Biciklisticko pjeSacka staza 6 Crkva, kapelica +. Groblje,
Cycling track Church, chapel T Cemetery
Kamene zidine > UzgajaliSte kamenica Sportski tereni
— Asfaltna cesta —_— ‘@
== hsphaltron 2 e
5 = uka/ Pristaniste
S Makagamska gesta Contours with height R Plaza Beach Port / Dock
I acadam roa o i
Naseljeni dio = oy LA Osnovna Skola
________ Etaza zi pjesake ] Town,JviIIage m Spilja Cave 'S Primary school
ootpat :
Stonsko polje A | Kamp Camp & | Trgovina Market
— Ston’s field i 3
_______ Potok Creek Podrudi . di - Vidik
* odrucja sa vinogradima d|  Smiestaj Rooms ‘% idikovac
More Sea Areas of vineyards View point
* Podrucja maslinika X Restoran | Prodaja Skoljki
A Vrh Peak Areas of olive trees Restaurant ® Sales shells
@ Vinarije Wineries [E genmr;stl_(a pumpa
as station

S V
=4 @
-
/o\q’:Tl i
@ .
Navje$ -\\
(Nuncijata) ™ :

&

Ir¢

ASLINA

15

®

Slano
Dubrovnik

KONSTARI
i=q| ¢ i

Sv. Antuna

Gospe Karmenske X |=.'4
KOBAS

£ 1

Przina (2km)

S =~ \y

Siamo onorati di poter ospitarvi qui in questo ambiente unico, che Ston (Stagno)
puo offrirvi, questa localita medievale la cui storia comincia al principio del secolo
XIV. Una pccola cittadina con le mura di pietra piu lunghe d Europa (5,5 Km), con
delle piccole viuzze tranquille, nobili case antiche e tracce delle antiche culture.ll
suo valore d'un tempo come una ,citta del sale“si conferma ancor oggi negli
impianti della salina attiva piu vecchia del mondo. Questa salina e rimasta fedele
alla tradizione e al modo di produzione del sale che non ha combiato dai tempi
antichi.ll golfo di Mali Ston ha un ambiente puro e naturale. E famoso per il suo
allevamento di frutti di mare sin dai tempi romani, e I'ostrica di Ston (ostrea edulis),
come una riconosciuto afrodisiaco naturale, ha fatto famosa questa regione.Non
distante da Ston c [Jé la splendida cala di Prapratno, con olivi secolari, macchia
mediterranea ed una spiaggia sabbiosa candida, accanto alla quale sorge uno dei
pit bei campeggi di questa zona.Sin dall'antichita il paesaggio della penisola di
PeljeSac & adornato dalle coltivazioni di vite e la produzione di vino, attivita
tradizionale del luogo, & uno dei mestieri piu importanti. La strade del vino, le visite
alle cantine ed alle vigne rappresentano un'esperienza tangibile della tradizione,
del modo di vivere e dell'amore di PeljeSac e dei suoi abitanti verso l'uva e vino.
Per trovare alloggio ci si pud rivolgere agli alberghi privati, ai proprietari di
appartamenti o ai piccoli campeggi che si trovano in ogni villaggio e nelle
insenature, mentre I'offerta enogastronomica € disponibile nei numerosi ristoranti
e agriturusmi.

Nous sommes heureux de vous accueillir au sein d'un environnement que vous
ne trouverez qu'f Ston, une petite ville médiévale dont I'histoire commence dCs le
XIV si€cle. Ston est composée de petites rues étroites et silencieuses, de maisons
anciennes et élégantes ainsi que de nombreux vestiges du passé. De plus, elle
posscde les plus longs remparts d'Europe (5,5 kilométres). Cette ville, dont le sel
joue un réle tr€s important, a su conserver son patrimoine d'autrefois, car
aujourd'hui encore se poursuit I'exploitation d'une des plus vieilles salines du
monde. Cette exploitation est restée fid¢le f la manicre traditionnelle et naturelle
de la production de sel, inchangée depuis I'Antiquité. La baie de Mali Ston est
connue pour son élevage d'huitres de Ston (ostrea edulis) qui a rendu la région
célébre. La baie Prapratno, couverte de plantation d'oliviers séculaires et de
maquis méditerranéen, poss¢de une belle plage de sable bien entretenue et I'un
des plus beaux campings de la région. La presqu'ile de Peljesac est parée de
pieds de vigne depuis la nuit des temps et la production vinicole, jouissant d'une
longue tradition, y est I'une des activités les plus importantes. Les routes des vins,
les visites des caves et des vignobles procurent un fort vécu de la tradition, de la
vie et de I'amour de Peljesac et de ses habitants pour le raisin et le vin. Vous
pouvez trouver un logement dans les hétels, chez I'habitant et dans de petits
campings. Vous pourrez vous restaurer dans de multiples restaurants et tavernes
rurales.
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Je nam cti, pohostit Vas v jedineéné atmosfére, jakou mize mit pouze Ston,
stfedovéké méstecko, jehoz historie saha daleko do 14. stol. Ston je méstecko s
nejdelSimi kamennymi hradbami v Evropé& (5,5 km), s uzkymi tichymi ulicemi,
starymi vzneSenymi domy a stopami starych kultur rozesetych kolem.Jeho nékdejsi
hodnota jako mésta soli se potvrzuje i dnes s provozem nejstarsi aktivni solany na
svété, solany, ktera zUstala vérna tradici a pfirodnimu zpUsobu vyroby soli, ktery se
nezménil od dob antikyi. Bohatstvi Cistoty a pfirozenosti potvrzuje Malostonsky
zaliv. Je znamy chovem ustfic a slavek jedlych jiz od fimskych dob a stonska
ustfice (ostrea edulis) rozsifila slavu tohoto kraje jako dokazané pfirodni
afrodiziakum.Nedaleko od Stonu je prekrasny zaliv Prapratno se stoletymi olivivymi
haji, mediteranskou macchii a Cistou piseCnou plazi, nedaleko které je jeden z
péknéjsich autokempul v této oblasti.Poloostrov Peljesac jiz od pradavna zdobi
rostliny vinné révy a vyroba vina je jednou z nejvyznamnéjSich €innosti s dlouhou
tradici.Vinné stezky, prohlidky vinafstvi a vinohradl predstavuji silny prozZitek
tradice, Zivota a lasky PeljeSce a jeho obyvatel vi¢i hrozndm a vinu. Ubytovani
muzete najit v soukromych hotelich, apartmanech a malych autokempech, ve
v8ech vesnicich a zatokach a eno-gastronomickou nabidku muzete vyzkouset v
mnohacetnych restauracich a v selskych hospodafstvich.
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Tenemos el honor de acogerles en un ambiente Unico que sélo Ston le puede
ofrecer, una ciudad medieval cuya historia empieza en el siglo XIV. Esta ciudad
posee la muralla mas larga de Europa (5,5 km) asi que huellas de culturas
antiguas. Calles estrechas y silenciosas asi que casas nobles antiguas completan
esta ciudad. La sal juega desempena un papel muy importante como lo demuestra
la explotacion de las salinas mas antiguas del mundo. Esta explotacion se ha
mantenido fiel a la manera tradicional y natural de la produccién de sal desde la
Antigliedad. La bahia de Mali Ston confirma la riqueza de esta naturaleza, ya que
desde la época romana ha sido conocida por el cultivo de los moluscos (ostras y
mejillones). Siendo un afrodisiaco natural, la ostra de Mali Ston (ostrea edulis) hizo
famosa a esta regiéon. Cerca de Ston se encuentra la hermosa bahia de Prapratno,
cubierta de olivos centenarios, el monte bajo mediterraneo y la limpia playa de
arena alrededor de la cual esta ubicado uno de los mas hermosos camping de esta
region. Las rutas del vino, el recorrido de las bodegas y las vihas representan una
gran experiencia de la tradicién, del vivir y del amor que la gente de Peljesac tiene
por la uva y el vino. Podran encontrar alojamiento en hoteles privados,
apartamentos y camping y podran probar nuestra gastronomia en los numerosos
restaurantes y casa rurales de la zona.

Veseli nas, da vas lahko povabimo in vam nudimo edinstveno doZivetje, ki ga lahko
pricara samo mestece Ston, srednjeveSko mestece, katerega povest sega daleC
nazaj v XIV stoletje. To je mestece z najdaljSim kamnitim zidom v Evropi (5,5 km), z
ozkimi tihimi ulicami, starimi urejenimi hiSami in s sledovi preteklih kultur. Nekdanja
vrednost mesteca, kot mesta soli se potrjuje Se danes z najstarejSo Se vedno
aktivno solarno na svetu, kjer se sol prideluje tradicionalno in z naravnim nac¢inom
proizvodnje, ki izhaja Se iz anti¢nih ¢asov. Bogastvo CistoCe in naravnosti potrjuje
Malostonski zaliv. Poznan je po pridobivanju Skoljk kamenic in muSula (dagniji),
nacin pridobivanja izvira $e iz rimskega obdobja. Skoljka kamenica (ostrea edulis)
pa je ponesla slavo tega kraja dale¢ naokrog, ker velja za naravni afrodiziak.
Nedale¢ od mesteca Stona je prekrasen zaliv Prapratno s stoletnimi oljkami,
mediteransko makijo» in Cisto pesS¢eno plazo. V blizini je tudi eden izmed najlepsih
avtokampov na tem podrocju. Polotok PeljeSac Zze od davnine krasijo nasadi
«vinove lozey, proizvodnja vina je ena izmed najpomembnejSih panog na tein
podrocju, z dolgoletno tradicijo. Vinske ceste, obiski zidanic in vinogradov nudijo
moc&no doZivetje tradicije in ljubezni prebivalcev PeljeSca do grozdja in vina.
Namestitev lahko najdete v privatnih hotelih, apartmajih in manjsih avto-kampih, v
vseh naseljih in zalivih. Gostinska ponudba pa vam je na voljo v mnogostevilnih
restavracijah in domacijah. Nedale¢ od mesteca Stona je prekrasen zaliv Prapratno
s stoletnimi oljkami, mediteransko makijo» in Cisto pesS¢eno plazo. V blizini je tudi
eden izmed najlepSih avto-kampov na tem podrocju. Polotok PeljeSac ze od
davnine krasijo nasadi «vinove loze», proizvodnja vina je ena izmed
najpomembnejSih panog na tem podrocju, z dolgoletno tradicijo. Vinske ceste,
obiski zidanic in vinogradov nudijo mo¢no dozivetje tradicije in ljubezni prebivalcev
PeljeSaca do grozdja in vina. Namestitev lahko najdete v privatnih hotelih,
apartmaijih in manjsih avto-kampih, v vseh naseljih in zalivih. Gostinska ponudba
pa vam je na voljo v mnogostevilnih restavracijah in domacijah. Polotok PeljeSac ze
od davnine krasijo nasadi «vinove loze», proizvodnja vina je ena izmed
najpomembnejSih panog na tem podrocju, z dolgoletno tradicijo. Vinske ceste,
obiski zidanic in vinogradov predstavljajo mo¢no doZivetje tradicije in ljubezni
prebivalcev PeljeSaca do grozdja in vina. Namestitev lahko najdete v privatnih
hotelih, apartmajih in manjSih avto-kampih, v vseh naseljih in zalivih. Gostinska
ponudba pa vam je na voljo v mnogostevilnih restavracijah in domagijah.
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www.ston.hr

TURISTICKA ZAJEDNICA OPCINE

TuristiCka zajednica opc¢ine Ston
Peljeski put 1, 20230 Ston
Tel,Fax : +385 20 754 452
E-mail : tzston@du.t-com.hr
Web: www.ston.hr

Izrada Kkarti i POSLOVNO SAVJETOVANJE

dizajn broSure: zm?s!‘ge www.mak-usluge.hr
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STON | MALI STON
Turisticka karta

STON AND MALI STON

Tourist Map

DOBRODOSLI WELCOME WILLKOMMEN BIENVENUE
UDVOZOLJUK BIENENUS VITAME VAS VAROSUNBAN




Split (176km)
S(N) STON o
AV AV :
Detalj “A” Detail “A il Dubrovnik (46km)
Mali Ston(1km)
Z(W) I(E) ¢ /J'r‘il < Mali Ston
Iy I T ZIDINE
J(S) _ ey
40m N ; \
R 0 50m 100m KULA STOVIS f/\ n
L 'l ] ‘(.
30m
KULA MINCETA
CRKVA SV. LIBERANA
o
] c
=
Od Mincete
BASTION 10m KULA NAD VODQ
ARCIMUN “ ¥
= L — [ |
STAGNUM .
.-‘ SORGO X Izvorz voda «
=4 .
HOTEL OSTREA X Juria Dalmatinca )t
“
FRANJEVACKI SAMOSTAN c @ VINA | 0
o] LEDINIC
o)
S m
o Mihajla Visevica B
S 5 < o X3
£ & 8 S MAESTRAL 3 ) .
o 3 g 3
. ” ., Iy c o ~ — 2. =]
Poljana Luk3e Bereti¢a o T, 3—) 2 S o = 3
= c S
g ° g 8 E =
H0d|lje g)_) g; |=4 QO v 3
UL. Branka Angeli Radovani + \ "
=4 ﬁ‘ (33
Duba Stonska
Luka ARy @ ﬁ Kovacka @
(I:)Iodilj:e_ = BAR P
esvinica h
. W o))~ w02
KOD BACE 3
KAPETANOVA |
KUGA, n— Trg Stjepana | ¢ |
x KLA TOLJEVAC e redca 0
OO/; X = Ead Gundulié
- 7% BOTA SARE Trg kraljg unduli¢eva
IJ 0//09 VILA LAPIDARIJ Togrnis|av POljana h %‘
G X KORUNA [ — e
0»,7/ . SV. VLAHA
9., 2
%, FONTANA - P
1S
S} 5
C v
: 2 e 8ki pus ik nu
- X
L] g fk
s Q P R
-
-
4 SV.ANTUNA OPATA
*
JIil
Korcula (63km + trajekt)
Orebic¢ (63km)
Q
>
2
3
< =
0 Split (175km) 3
TR Ploce (56km) 2
2 a Dubrovnik (45km) 5
. e =4
70 [ ]
Z ﬁ x
L
L
RAk PN
.0
.
+
A\ J
Veuuast TVRDAVA KORUNA
Kula MALI STON
Podzvizd
1] = L1 H W11 = &
L. Detalj “B”Detail “B
o) Ston 4 ebic (63km) Broce (2km)
2 Kor&ula (63km + trajekt)
>60m.n.v LEGENDA LEGEND More Sea i) oot (dr] Ambuiantaambuiance || poioEEE o B| Trgovina Market = Klt(?:pn; ?f?ékr?;?kls(?gx:rs @ e el @ Frizer Hairdresser (16,
iy P - | Bankomat, Banka 2 : Trgovina tehniCke robe Knezev dvor T :
50 - 60 Asfaltna cesta A Vrh Peak =d| Smjestaj Rooms + Ljekarna Pharmacy ATM, Bank I’ﬁ' ® Toalet Toilet o Shop of technical goods 0 Rector's Palace @ Kapetanija Captaincy i
—— Asphalt road - Autobusni kolodvor Turistitka luka <@| Prodaja kamenica > . Kancelarija D. Republike R . iR
40 - 50 P HE Zidine Walls % | Restoran Restaurant %I Bus Station A}‘ T e @ |  Sales shells 9 Zupna dvorana Parish hall 0 Office of the Republic @ PriveziSte Mooring : ‘ ‘
E— Slojnica sa visinom . == Opcinska uprava Ulaz na zidine . . of Dubrovnik Prodaja voca i povrca
30 -40 Asphalt path Contours with height &| Kafi¢c Cafe oa Municipal administration |-+_-| The entrance to Walls h Crkva Church 0 Zupni dvor Parish house @ Pekara Bakery m Sales of fruit and vegetables
—  Makadamska cesta Naseljeni dio P . (&) Vatrogasni dom s Trznica . ) .
20- 30 Macadam road Town, village §/ ] Sladoled ice cream MlI|  Muzej Museum A Fire department Y| Market place 0 MBI SEE S m Frizer Hairdresser @ SR lIHO LS
_ I PjeSacka staza Parkiraliste . = . ) & Djedji vrti¢ Suvenirnica R Kage - Lukobran \l
-t Footpath P Parking TTT (ERal}2 OETIEHE )| Posta Post office L Kindergarten i Gift shop 6 Standarac @ Brijacnica Barber @ Breakwater S
<10 m.n.v. —  Potok Plaza Sportski tereni Djecje igraliste ( ) . nm T . HKUD Stovis Croatia osiguranje Konstari
Creek R Beach & Sports ground b Children playground @ Vinoteka Wine shop & Knjiznica Library 0 Folklore Society Stovis @ Insurance




